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हर के िखचे लागी पयार्�
बैल न हलई। एगो आउर 
बैल के ज�रत हल।

ई ज�रत एिलशा नाम के एगो
आदमी के रोक न सकल! ऊ खुद 
लापता बैल के जगह लेलन,
आउर बैलो के संगे खुद के िमला 
लेलन। ऊ एगो बड़ी मजबूत,

चालाक आउर भारी मेहनत 
से काम करे बाला

आदमी 
हलन। 
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एगो आउर दसुर औरत आउर ओकर 
मरद, एिलशा लागी अपन घरबा म� एगो 
खास कमरा बनैलन ता�क ऊ उधार से
गुजरथीन त ठहर सकलन ह।े 
ऊ कमरा म� एगो 
िबछौना, एगो 
टेबुल, एगो कुस� 
आउर एगो लेम्प 
लगबैलन। ऊ कमरा 
हमेशा एिलशा लागी  
सुरिक्षत करल गेले हल। 

एक �दन एिलश एगो 
िबधबा से िमलल, जौन 
करजा म� पैसा लेलन 
हल पर ओकरा 
ऊ चूका न 
सकलन  
हल।

कजार् के पैसा बसूले के बदले 
म� करजा दवेे बाला अदिमया 

िबधाबा के द�ुो
बेटा के अपन नौकर 
बनाके ले जा रहल
हल। एिलशा कहलन,
“अपन सभे पडोसी 
के पास जा आउर 
खाली बतर्न के 
उधार म� ले आबऽ...
खाली बतर्नमन के।”

ऊ औरत लागी परमे�र 
कुछो अद्भुत करे 
जा रहलिथन हल। 

एिलय्याह के चल जाय के चलते एिलशा 
द:ुखी हलन, पर ऊ परमे�र से �ाथना 
कैलन क� उनखा भी एिलय्याह के िनयन 

शि� िमले। एिलशा एिलय्याह के 
च�र के उठैलन, आउर िलय्याह 
के िनयन नदी के 

बहते पानी के मारलन। 
पानी अलग हो गेलई!
अब एिलसा जान गेलन
क� परमे�र उनखर 

साथे हथीन। 

िबधाबा के घर म� एगो तेल 
के छोटा जार हलई। बा�क
ऊ छोटका जार से ऊ सभे
जारबन के तेल से भर दलेन। 
जदी ऊ �दनबा म� नहाय 
बाला कठौऊती रहते हल
तऽ का तू नऽ सोच हऽ के 
परमे�र ओकरा भर दिेथन 
हल? िबधाबा ऊ तेल बेच के 
अपन बेटबन के बचा लेलन। 

एिलशा बेतेल नाम के
एगो शहर जा रहलिथन 
हल, कुछ जबान आदमी 
“उपरे गंजा कहके उनखर
मजाक बनैलन। ओ गंजे!”
एिलसा परमे�र के दास 
हल, ओकर ऊ कोय परबाह 
न कैलन। उनका साथे एगो
च�कत करे बाला घटना
घटल। द ूगो भालू जंगल
से बाहरे आयल आउर ऊ 
सभे बयािलश नौजबनमन 
के फाड़ खैलकई। 

एिलशा 
जोत 
रहलन 
हल 
तखिनए 
परमे�र

के भिवष्यब�ा एिलयाह के 
उनखा बुलैलन। नौजबन,परमे�र 
के सेबक बने लागी खेती बारी
छोड़ दलेन। एगो �दन परमे�र 
एगो आंधी से एिलय्याह के स्वगर् 
म� उठा लेलिथन। अब एिलशा
इ�ाएल लागी परमे�र के

भिवष्यबकता हलन। 
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नामान के औरत भीर एगो
इ�ाएल से लाबल एगो छोटी 
गुलाम लड़क� हलई। छोटी
लड़क� ई कहलकई, “जदी 
खाली हमर �भु नामान,
परमे�र के लोग भीर जाय 
जौन इ�ाएल म� रहऽ हथीन 
तऽ ऊ उनखर कु� बेमारी
चंगा हो जईतै।”

परमे�र लड़का के �जंदगी के बापस द ेदलेन। एिलशा औरत 
के बुलैलन आउर ओकर बेटबा के ले जाय लागी कहलन। “ऊ 
केतना खुश होलई होत।”

कुछे कुछ के बाद बौआ अपन बाबूजी के साथे खेत म� हलन। 
“हमर माथा, हमर माथा कहके,” लईका िचलईलई; जखनी
ओकर माय भीर लैकबा के लाबल गेलई, ऊ दपुह�रया ले अपन 
घुटना पर बैठल रहलिथन आउर ओकर बाद उनखर मृत्यु हो 
गेलई। एिलशा के कमरा म� िबछौना पर 
माय ऊ लैका के रख दलेन। 
कौन 
उनखर 
मदत 
करलन 
होत,
तू का 
सोच हऽ?

सी�रया भीर के दशे म� एगो 
नामान नाम के एगो कमांडर 
रह हलन। ऊ बड़ी बहादरु 
आउर मजबूत हलन, बा�क 
ऊ एगो खराब चमर् रोग,
जेकरा कु� रोग कहल जा ह�,
से बेमार हलिथन। 

का तू एिलसा के नाम बतईलऽ? हाँ ई सही ह�! उनखर माय 
एगो गदहा पर काठी बांधल औउर ओकरा खोजे लागी जल्दी 
से चल गेलिथन। एिलशा उनखर धर अइलन, अकेले ऊपरे
कमरा म� चल गेलन आउर 
परमे�र से 
�ाथर्ना कैलन।

एिलशा ई जोड़ी के दयालुता पर हरैान करलन आउर सोच 
रहलन हल क� कईसे उनका कजर् चुकाबल जाय। जखनी
उनखा पता चलल क� उनका कोय बंश न हई, तऽ उस मिहला 
से कुछ ऐसन कहलन, क� शायद ऊ िबस्वास करे लागी
मुिस्कल हल। “अगला बरस 
लगभग एही घड़ी तू 
अपन बेटबा के गला 
लगैबऽ।” बेसक 
सही समयबा पर,
एक बरस बाद,
बाबु जलम लई। 
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एिलशा, चमत्कार करे बाला आदमी

ঈশ্বরের বাক্য, বাইবেল থেকে একটি গল্প,

পাওয়া যায়

2 राजा 2 -13

“তোমার শব্দের প্রবেশদ্বার আলো দেয়।”
গীতসংহিতা 119:130

एिलशा के मर गेला
बाद परमेस्वर अपन
दास के इस्तेमाल
कैलन। एक �दन 
आदमी के एगो गुफा
म� दफनाबल गेल 
जहाँ एिलशा ब�त 
�दन पिहले दफनाबल 
गेलन हल।

एिलशा के नौकर बाहरे 
अईलन 
आउर 
कहलन,

“जा यरदन न�दया म�
सात बेरा डूबक� लगा लऽ 
आउर तू खुद ेही चंगा हो 
जईबऽ।” नामान बड़ी 
गोसा गेलन। का उ अपन 
दशेबा, सी�रया म� सु�,
तजा न�दया म� नऽ नहा
सकऽ हलन? गुस्सा म�
आके, ऊ अपन घर के दने
जाय लगी आगे बढलन। 

जब आदमी के लाश,
नबी के ह�ी से छुआल 
तखनी ऊ आदमी �फरो से 
दबुारा िजन्दा हो गेलई 
आउर अपन पैरबा पर 
खड़ा हो गेलई। सचो म�
परमे�र अपन बफादार 
दास एिलशा के दआुरा
अपन सबसे बड़का 
ताकत दखेा 
दलेिथन हल। 

�कस्मत से 
नामान के 
सेबकबन,

एिलशा के आदशे के पालन 
करे लागी िबनती करलन। 

तऽ नामान िनचे गेलन 
आउर यरदन म� सात 
बेरी डूबक� लगैलन।

अब नामान कोढ़ी से चंगा
हो गेलन हल! तऽ नामान 
स�ा परमे�र के पूजा कैलन,
एिलशा के परमे�र, कु� 
बेमारी से चंगा कैलन ह ेओही 
यहोवा परमे�र हथीन।

नामान एक बार, नबी के दखेे लागी योजना बनैलन। 
ऊ तोहफा म� चांदी, सोना, आउर सुन्दर कपडबन 
साथे ले गेलन। 
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এই বাইবেলের গল্প আমাদেরকে আমাদের বিস্ময়কর ঈশ্বর সম্পর্কে বলে 
যিনি আমাদের তৈরি করেছেন এবং যিনি চান আপনি তাঁকে জানুন।

ঈশ্বর জানেন আমরা খারাপ কাজ করেছি, যাকে তিনি পাপ বলেছেন। পাপের 
শাস্তি মৃত্যু, কিন্তু ঈশ্বর আপনাকে এত ভালোবাসেন তিনি তাঁর একমাত্র 

পুত্র, যীশুকে ক্রুশে মরতে এবং আপনার পাপের জন্য শাস্তি পেতে 
পাঠিয়েছেন। তারপর যীশু আবার জীবিত হয়ে স্বর্গে চলে গেলেন! আপনি যদি 
যীশুতে বিশ্বাস করেন এবং তাঁর কাছে আপনার পাপের কষ্মা চান, তিনি তা 

করবেন! তিনি আসবেন এবং এখন আপনার মধ্যে বাস করবেন, এবং আপনি 
চিরকাল তাঁর সাথে বসবাস করবেন।

যদি আপনি বিশ্বাস করেন যে এটি সত্য, তাহলে ঈশ্বরকে বলুন:
প্রিয় যীশু, আমি বিশ্বাস করি যে আপনি ঈশ্বর, এবং আমার পাপের জন্য 
মরতে একজন মানুষ হয়েছিলেন, এবং এখন আপনি আবার জীবিত হয়েছেন। 
দয়া করে আমার জীবনে আসুন এবং আমার পাপ ক্ষমা করুন, যাতে আমি 

এখন নতুন জীবন পেতে পারি, এবং একদিন চিরকাল আপনার সাথে থাকতে 
পারি। আমাকে আপনার আনুগত্য করতে এবং আপনার সন্তান হিসাবে 

আপনার জন্য বাঁচতে সাহায্য করুন। আমীন।

বাইবেল পড়ুন এবং প্রতিদিন ঈশ্বরের সাথে কথা বলুন! জন 3:1625 60

দ্য এন্ড
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